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GEBRAUCHSANWEISUNG
RUCK MOBIL SYSTEM CHAIR 40

HELLMUT RUCK GmbH
Daimlerstraße 23

D-75305 Neuenbürg
fon +49 (0)7082. 944 20

fax +49 (0)7082. 944 22 22

e-Mail kontakt@hellmut-ruck.de
web www.hellmut-ruck.de

WARTUNG - VERSCHLEISSTEIL
Alle 24 Monate ab Kaufdatum muss die schwarze Gelenk-
kugel getauscht werden. Zum Selbsttausch bestellen Sie das 
WARTUNGSSET RUCK SYSTEM CHAIR (Art. Nr. 49111) oder 
senden Sie den SYSTEM CHAIR ein.
BEI NICHTBEACHTUNG DROHT HAFTUNGSAUSSCHLUSS!



Dopo aver esteso le gambe telescopiche alla normale altezza di 
seduta accertarsi sempre che il pulsante rosso di bloccaggio si 
trovi nella posizione corretta e sia visible.
Eseguire un’ispezione visuale regolare del prodotto. 

Когда телескопические опоры вытянуты на высоту сиденья, 
всегда следите за тем, чтобы красная кнопка блокировки на-
ходилась в правильном положении и была видна.
Регулярно осматривайте изделие.
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Wenn Sie die Teleskopbeine auf die normale Sitzhöhe herauszie-
hen, müssen Sie immer darauf achten, dass sich der rote Sperr-
knopf in der richtigen Lage befi ndet und sichtbar ist.
Unterziehen Sie das Produkt einer regelmäßigen Sichtprü-
fung. 

After extending the telescopic legs to obtain normal seat height, 
always ensure that the red lock button is in the correct position 
and visible.
Perform a regular visual examination of the product.

Après avoir déployé les jambes télescopiques pour obtenir une 
hauteur d’assise normale, s’assurer toujours que le bouton de 
blocage rouge soit correctement positionné et bien visible.
Eff ectuer une inspection visuelle régulière du produit.
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38 cm825 g
Der steadY ist das ideale Zubehör zum System Chair 40. Einfach 
angebracht, sorgt er für eine höhere Beweglichkeit auf allen Unter-
gründe ohne dabei Spuren auf glatten Böden zu hinterlassen. Nach 
der Arbeit bleibt der steadY für den Transport am System Chair 40.

das Rutsch-Pad 
für alle Untergründe
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